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Les	rôles	et	les	délégations	sont	répartis.	Le	

nouveau	Conseil	Municipal	est	en	place	!...	

 

L’élection du maire et des adjoints s’est déroulée dans 

la salle du conseil. Les élus étaient entourés de 

nombreux villageois et de l’équipe sortante qui tenait 

à passer le relais dans une agréable ambiance. 

Claudine Muller a remis symboliquement les clés du 

village. 

Le nouveau Conseil Municipal est bien installé. 

Maintenant…au travail ! 

 

Pour ma part je ne dois pas me contenter de gérer. Je 

dois être en perpétuel éveil pour, avec vous, faire 

aboutir les différents projets de notre village. Nous 

vivons une période où la précarité s’accentue, où 

l’inquiétude du lendemain est forte et où les projets 

gouvernementaux sur les services publics sont 

amorcés. Je souhaite que le  « vivre ensemble » à 

Liebsdorf soit plus encore une réalité parce que notre	
société favorise l’égoı̈sme, incite au repli sur soi. Elle 

est caractérisée par un individualisme grandissant. 

 

Le Conseil Municipal va s’appuyer sur le travail 

important des Associations. Que leurs responsables 

et bénévoles en soient remerciés.  

 

Votre serviteur, 

 

Bernard Schlegel   

 

Le Mot du Maire 
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Les grands anniversaires en 2014  

Le	1er	janvier	:	76	ans	pour	Irma	Groff,	13,	rue	du	Général	Giraud	(née	en	1938)	

Le	1er	février	:	72	ans	pour	Alfred	Schmidt	(né	en	1942)	

Le	18	février	:	71	ans	pour	Marie-Jeanne	Willig	(née	en	1943)	

Le	22	février:	75	ans	pour	Marguerite	Pracht,	12,	rue	du	Général	Giraud	(née	en	1939)	

Le	12	mars:	74	ans	pour	Paul	Haas,	6,	rue	des	chaudrons	(né	en	1940)	

Le	17	mars	:	81	ans	pour	Armand	Wolfer,	32,	rue	du	Général	Giraud	(né	en	1933)	

Le	31	mars:	75	ans	pour	Marie-Reine	Haas,6,	rue	des	chaudrons	(née	en	1939)	

Le	03	avril	:	94	ans	pour	Jeanne	Muller,	9,	rue	du	19	novembre	(née	en	1920)	

Le	11	avril	:	81	ans	pour	Antoine	Maurer,	1,	rue	des	clous	(né	en	1933)	

Le	29	avril	:	75	ans	pour	Antoine	Willig,	19,	rue	du	Général	Giraud	(né	en	1939)	

Le	25	juin:	81	ans	pour	Louis	Froehly,	15,	rue	du	Général	Giraud	(né	en	1933)	

Le	11	juillet:	81	ans	pour	Irène	Muller,	5,	rue	du	Père	Stamm	(née	en	1933)	

Le	23	juillet:	76	ans	pour	Bernard	Gur,	1,	rue	du	foyer	(né	en	1938)	

Le	30	juillet	:	72	ans	pour	Jean-Paul	Froehly	(né	en	1942)	

Le	31	juillet:	81	ans	pour	Léon	Groff,	13,	rue	du	Général	Giraud	(né	en	1933)	

Le	12	août	:	76	ans	pour	René	Hubler,	21,	rue	du	Général	Giraud	(né	en	1938)	

Le	31	août	:	71	ans	pour	Raymond	Gur	(né	en	1943)	

Le	14	septembre:	78	ans	pour	Paulette	Froehly,	15,	rue	du	Général	Giraud	(née	en	1936)	

74	ans	pour	Angèle	Murer,	2,	rue	du	foyer	(née	en	1940)	

Le	21	septembre:	92	ans	pour	Louise	Reeber,	Wattwiller	(née	en	1922)	

Le	29	septembre:	82	ans	pour	Suzanne	Schmitt,	24,	rue	du	Gal	Giraud	(née	en	1932)	

Le	14	octobre	:	77	ans	pour	Ernest	Ackermann,	12,	rue	de	la	montagne	(né	en	1937)	

Le	17	octobre:	83	ans	pour	Albertine	Fischer,	13,	rue	des	prés	(née	en	1931)	

Le	17	octobre:	80	ans	pour	Odette	Wolfer,	32,	rue	du	Gal	Giraud	(née	en	1934)	

Le	27	octobre:	73	ans	pour	Mme	Odile	Gur,	7,	rue	du	foyer	(née	en	1941)	

Le	06	novembre	:	72	ans	pour	Marguerite	Schlicklin	(née	en	1942)	

Le	1er	décembre:	86	ans	pour	Jérôme	Wittig,	6,	rue	du	foyer	(né	en	1928)	

Le	10	décembre:	84	ans	pour	Germaine	Maurer,	1,	rue	des	clous	(née	en	1930)	

A	tous,	un	joyeux	anniversaire	!	
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Fête de la Sainte Barbe 

Une	Sainte-Barbe	en	hommage	au	capitaine	FROEHLY	

Les	sapeurs-pompiers	de	Liebsdorf	ont	fêté	la	Sainte-Barbe	et	le	40e	anniversaire	de	la	

création	du	corps.	Ils	ont	aussi	rendu	un	hommage	appuyé	à	Jean-Paul	Froehly	chef	

emblématique	et	moniteur	de	secourisme.	

Après	le	traditionnel	ofIice	religieux	célébré	par	le	curé	Marc	Schmitt,	à	l’occasion	de	la	

Sainte-Barbe,	les	ofIiciers,	sous-ofIiciers,	pompiers,	élus	et	villageois	ont	fait	l’éloge	de	

l’ancien	chef	de	corps	local	surnommé	«	docteur	».	Tout	le	monde	se	retrouva	ensuite	

autour	d’un	buffet	bien	garni.	

	

Discours	de	Mme	Claudine	MULLER	

Mesdames	et	messieurs	

Chers	enfants,	chers	amis,	

Tous	les	ans,	le	corps	de	Sapeurs	Pompiers	de	Liebsdorf	fête	sa	patronne,	Sainte	barbe,	avec	

enthousiasme,	ferveur	et	assiduité	:	par	la	célébration	de	la	messe,	le	dé�ilé,	les	uniformes	

impeccables,	par	le	respect	du	protocole.	

Vous	marquez	ainsi	un	moment	fort	dans	votre	année	d’activités	de	sapeurs	pompiers,	vous	

af�irmez	votre	présence	dans		la	communauté	villageoise.	

C’est	aussi	un	moment	de	convivialité,	et	de	mise	à	l’honneur	des	SP	méritants.	

C’est	un	moment	de	pause,	d’arrêt	et		de	bilan.	

Et	cette	année	ce	n’est	pas	le	bilan	d’une	année	mais	le	bilan	de	40	années	de	présence,	

d’actions	et	d’événements,	que	le	capitaine	Froehly	vous	a	relatés	tout	à	l’heure,	que	vous	

fêtez	ce	soir.	

Le	CPI	de	Liebsdorf	a	été	créé	le	13	juillet	1973.	Son	premier	chef	de	corps	était	feu	Roland	

Gustowski	et	son	adjoint	JP	Froehly.	Ce	dernier	a	pris	la	tête	du	CPI	en	1983	pour	passer	le	

témoin	à	l’adjudant-chef	Lidy	en	2004.	

Vous	noterez	que	le	CPI	a	connu	trois	chefs,	seulement,	en	40	ans.	C’est	un	signe	de	stabilité,	

de	continuité,	de	con�iance	mutuelle	;	signe	d’une	force	tranquille	qui	avance	avec	

détermination.	

Avancer,	progresser	s’équiper,	se	former,	protéger,	intervenir,	a	été		votre	mission	durant	

toutes	ces		années	et	l’est	toujours.	

En	effet	en	40	ans,	les	risques	ont	changé,	le	risque	du	feu		et	de	l’incendie	principalement		a	

évolué	vers	le	risque	d’accidents	de	la	route,	de	la	pollution,	du	risque	chimique.	Cela	a	

nécessité	de	compléter	votre	équipement	et	votre	formation.	

Notre	CPI	communal	est	équipé	depuis	plusieurs	années	du	matériel	de	prompt	secours	et	

nos	SP	sont	formés	pour	ces	interventions.	Vous	entretenez	vos	connaissances		et	vos	

pratiques	en	assurant	des	gardes	au	CS	de	Seppois.	Votre	collaboration	avec	le	corps	de	Bisel	

participe	à	ces	efforts.	

Je	vous	adresse	toute	ma	gratitude	et	toutes	mes	félicitations	et	aussi	mes	encouragements.	
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La	présence	d’un	corps	de	sapeurs	pompiers	représente	une	dépense	pour	la	commune	

-	3600	€	de	cotisation	au	SDIS	

-	1800	€	de	subventions	qui	couvrent	les	dépenses	de	fonctionnement	et	l’achat	d’un	peu	de	

matériel	

La	grande	partie	du	matériel	est	acheté	avec	l’argent	récolté	par	l’amicale.	La	disparition	

du	CPI	nous	obligerait	à	nous	raccrocher	au	centre	de	secours	de	Seppois,	ce	qui	aura	un	

autre	coût	que	les	sommes	annoncées	plus	haut.	

Et	pour	terminer	sur	un	ton	plus	optimiste,	je	vous	souhaite	à	tous	de	passer	de	bonnes	fêtes	

de	�in	d’année,	de	rester	en	bonne	santé,	

Chers	concitoyens,	choyez	nos	sapeurs	pompiers	quand	ils	sonnent	à	votre	porte.	

Bon	vent	au	CPI	de	Liebsdorf!	

En	1983,	17	citoyens	de	Liebsdorf	étaient	pompiers	volontaires.	

En	2004,	13	citoyens	étaient	pompiers	volontaires.	

En	2013,	9	citoyens	sont	pompiers	volontaires	et	2	JSP.	

Cette	baisse	d’effectif	m’inquiète.	Le	CPI	pourrait	être	en	danger	non	par	manque	de	

matériel	mais	par	manque	d’hommes	et	de	femmes.	Cette	situation	assez	commune	inquiète	

tous	les	chefs	de	corps	et	plus	largement	tous	les	présidents	d’association,	tous	les	maires…..	

Pourquoi	ne	nous	sentons	nous	plus	responsable	de	la	protection,	de	la	sécurité,	du	bien	

vivre	des	uns	et	des	autres	?	

Sommes-nous	donc	tellement	préoccupés	par	notre	confort	personnel	que	nous	ne	sommes	

plus	capables	de	nous	engager	dans	la	vie	associative	en	générale	et	plus	particulièrement	

dans	le	corps	de	SP	?	

Je	n’ai	pas	la	réponse,	bien	entendu.	Mais	je	souhaite	que	chacun	tente	de	trouver	une	

réponse	dans	son	for	intérieur.	
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Jean-Paul	Froehly,	dans	son	intervention	émue	rend	un	vibrant	

hommage	à	son	épouse	Marie-Thérèse	:	

Madame	le	Maire	de	Liebsdorf,	M.	Jean	Luc	Reitzer,	député	(excusé),	M.	

Dominique	Dirrig,	conseiller	général	et	président	du	conseil	d'administration	

du	SDIS,	M.	Alphonse	Hartmann,	conseiller	général	et	président	de	l'union	

départementale	des	sapeurs-pompiers,	MM.	les	maires	de	Mooslargue	et	Bisel,	

M.	Bernard	Gur,	maire	honoraire,	Dr	Christian	Gutzwiller,	président	de	l'amical	

des	pompiers	de	Liebsdorf,	M.	l'abbé	Marc	Schmitt	et	M.	Sébastien	Laouer,	

séminariste,	Mesdames	et	messieurs	les	élus,	Commandant	Roland	Peter,	

adjoint	au	commandant	du	secteur	Sud,	Capitaine	Christian	Brunner,	of�icier	référent	

Chers	amis	sapeurs-pompiers,	Mesdames	et	messieurs,	

Alors	que	le	corps	de	Liebsdorf	fête	aujourd'hui	son	40ème	anniversaire,	il	m'est	

particulièrement	agréable	d'évoquer	avec	vous	quelques-unes	des	étapes	qui	ont	marqué	ces	

quatre	décennies	puisque,	comme	membre	fondateur	des	sapeurs-pompiers	du	village	et	

comme	chef	de	corps,	j'ai	sans	doute	été	l'un	des	témoins	privilégiés	de	son	histoire.	

Comme	dans	la	plupart	des	villages,	Liebsdorf	a	d'abord	eu	un	«	Lösch	Kommando	»	qui	

n'était	pas	reconnu	of�iciellement	et	ne	disposait	pratiquement	d'aucun	matériel	digne	de	se	

nom.	C'est	le	13	juillet	1973	qu'est	né	le	centre	de	première	intervention	de	Liebsdorf	avec	16	

membres	actifs.	Il	était	dirigé	par	feu	M.	Roland	Gustowski	et	j'étais	l'adjoint	au	chef	de	corps.	

Si	les	bonnes	volontés	ne	manquaient	pas	au	départ,	la	réalité	du	terrain	et	quelques	rivalités	

ont	poussé	rapidement	certains	à	démissionner	mais	il	est	resté	suf�isamment	d'hommes	pour	

continuer	à	travailler.	

Il	faut	dire	que	le	fonctionnement	n'était	pas	aisé	puisqu'aucun	de	nous	n'était	formé	au	

départ	et	que	le	matériel	opérationnel	faisait	cruellement	défaut.	Les	élus	de	l'époque	

devaient	souvent	être	mis	devant	leurs	responsabilités,	parfois	avec	des	menaces	de	

démission,	pour	qu'ils	prennent	conscience	des	graves	lacunes	de	sécurité	qui	existaient	face	

aux	incendies,	notamment	pour	les	maisons	les	plus	élevées	du	village.	Nous	ne	sommes	pas	

restés	inactifs	pour	autant.	Dès	la	création,	Roland	Gustowski,	Antoine	Rocklin	et	moi-même	

avons	entrepris	de	suivre	les	formations	de	la	chaine	des	premiers	secours	avec	le	passage	du	

Brevet	national	de	secourisme	puis	la	spécialité	ranimation.	J'ai	suivi	des	cours	pour	me	

spécialiser	ainsi	que	la	formation	de	cadre.	A	titre	personnel,	compte	tenu	de	l'intérêt	que	

j'avais	manifesté	durant	ces	premières	formations,	le	commandant	Meyer,	qui	était	alors 

inspecteur	départemental	adjoint	des	services	d'incendie	et	de	secours	a	lourdement	insisté	

pour	que	je	suive	la	formation	de	moniteur	de	secourisme	et	j'ai	obtenu	mon	examen	en	

février	1976.	J'avais	trouvé	ma	voie	si	on	peut	dire	puisque	ce	poste	de	MNS,	que	j'exerçais	

avec	passion,	souvent	au	détriment	de	ma	vie	familiale,	m'a	permis	d'assurer	la	formation	

d'of�iciers,	de	sous-of�iciers,	de	moniteurs	de	secours	routier	ou	encore	de	membres	du	SAMU.  

A	Liebsdorf,	il	était	toujours	aussi	dif�icile	d'obtenir	des	crédits	pour	acheter	du	matériel.	Il	n'y	

avait	en	tout	et	pour	tout,	que	des	vestes	en	cuir,	des	bottes,	une	grosse	lance	et	deux	petites	

lances,	un	dévidoir	et	quelques	tuyaux.	C'est	ce	qui	a	sans	doute	poussé	M.	Gustowski	à	se	

désintéresser	peu	à	peu	de	sa	mission	de	chef	de	corps.	J'ai	repris	le	�lambeau	en	1983	tandis	

que,	dans	le	même	temps,	Bernard	Gur,	également	membre	fondateur	du	corps	de	Liebsdorf,	

est	devenu	maire	de	Liebsdorf.	Comme	le	maire	était	pompier,	les	choses	se	sont	arrangées	au	

niveau	du	matériel.	L'amicale	a	longtemps	organisé	des	marches	populaires	puis	a	participé	à	

l'animation	du	Plan	d'eau	de	Courtavon.	 
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De	son	côté,	la	population	du	village	se	montrait	généreuse	lors	de	la	vente	de	calendriers	et	

de	la	journée	du	sapeur-pompier.	Nous	avions	décidé,	au	niveau	de	l'amicale,	que	tout	

l'argent	collecté	auprès	de	la	population	servirait	à	acheter	du	matériel	de	sécurité	et	nous	

nous	sommes	toujours	tenus	à	cette	règle.	En	deux	décennies,	l'amicale	a	investi	42'000	€	

pour	le	matériel	de	sécurité.	Nos	efforts,	conjugués	à	ceux	de	la	commune,	ont	permis	

d'équiper	très	correctement	le	corps	de	Liebsdorf.	

L'achat	d'une	motopompe	de	30	m3	en	1983,	qui	était	tractée	avec	le	tracteur	communal,	

nous	a	d'abord	permis	de	sécuriser	au	niveau	incendie	les	maisons	les	plus	élevées	du	village.	

Les	choses	se	sont	ensuite	accélérées	:	

-	Achat	de	tuyaux,	de	nouvelles	lances,	de	tenues	de	feu	kermel	

-	Achat	d'une	pompe	�lottante	en	1990	

-	Achat	en	1990,	en	Allemagne,	d'un	véhicule	d'intervention	Opel	BLITZ,	permettant	le	

transport	simultané	des	hommes	et	du	matériel.	De	plus,	ce	véhicule	de	récupération	était	

équipé	d'une	pompe	très	performante	de	60	m3.	Il	nous	a	rendu	de	�iers	services	durant	de	

longues	années.	

-	Réaménagement	du	dépôt	d'incendie	de	la	rue	des	chaudrons	en	1995,	réalisé	grâce	au	

bénévolat.	

-	Achat	de	casques	F1	en	1996	

-	Achat	d'ARI,	de	matériel	d'oxygénothérapie	et	de	matériel	«	prompt	secours	»	en	1999	

-	Achat	du	véhicule	d'intervention	Renault	Master	en	2004	

Disposer	du	matériel	était	une	chose,	savoir	l'utiliser	en	était	une	autre.	Dès	1983,	nous	

avions	entrepris	un	programme	de	formation	pour	les	pompiers	du	corps.	Il	y	avait	aussi	bien	

une	formation	théorique	qu'une	formation	pratique	avec	10	manœuvres.	De	plus,	le	corps	de	

Liebsdorf	assurait	de	nombreuses	permanences	au	Centre	de	secours	de	Seppois.	A	titre	

personnel,	je	faisais	deux	week-ends	par	mois	au	Centre	de	secours,	du	samedi	matin	au	

dimanche	soir.	Pendant	des	années,	et	là,	je	me	tourne	vers	mon	épouse	pour	m'en	excuser,	

toutes	les	fêtes	des	mères	sont	passées	à	la	trappe	car	personne	ne	voulait	assurer	des	

permanences	ce	jour-là	!	

Comme	je	le	disais	souvent,	un	chef	de	corps	ne	peut	rien	faire	tout	seul.	J'ai	eu	la	chance,	je	le	

reconnais	bien	volontiers,	d'avoir	le	soutien	de	mon	épouse	et	celui	de	mes	hommes	qui	m'ont	

suivi	pendant	les	manœuvres,	exercices	les	plus	divers,	les	informations,	les	permanences.	Si	

j'ose	faire	cette	comparaison,	comme	les	grognards	de	Napoléon,	ils	n'arrêtaient	pas	de	râler	

mais	ils	marchaient,	encore	et	toujours,	pour	le	corps	et	l'amicale	et	je	leur	en	suis	très	

reconnaissant.	

Ces	exigences	ont	porté	leurs	fruits	et	une	de	mes	plus	grandes	�iertés	est	de	pouvoir	dire	que	

mes	hommes	étaient	assez	bien	formés	pour	ne	plus	avoir	besoin	de	moi.	Nous	avions	une	

équipe	où	régnait	une	bonne	entente,	basée	sur	la	con�iance,	l'amitié	et	le	respect	mutuel.	

Quand	je	repérais	une	erreur	en	intervention,	j'intervenais	mais	je	ne	me	suis	jamais	permis	

de	faire	une	remarque	en	public.	Je	prenais	le	sapeur	à	part,	quand	tout	était	�ini,	pour	lui	

expliquer	son	erreur	et	en	quoi	elle	aurait	pu	être	dangereuse.	Au	besoin,	il	y	avait	une	

remontée	de	bretelles	quand	l'erreur	se	répétait.	

Toujours	est-il	que,	pendant	des	années,	je	crois	que	le	corps	de	Liebsdorf	a	été	considéré	

comme	un	modèle	par	de	nombreux	villages	environnants.	Nous	n'avions	pas	les	plus	beaux	

camions,	nous	n'avions	pas	du	matériel		«	dernier	cri	»,	nous	n'avions	pas	de	«	grandes	

gueules	»	dans	nos	rangs	mais	nous	étions	solides,	disponibles,	formés	et	ef�icaces.	
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J'ai	passé	le	relais	en	2004	en	ayant	obtenu,	du	côté	matériel	et	du	côté	humain,	tout	ce	

qu'on	peut	obtenir	dans	une	commune	de	300	habitants	et	je	ne	manquerais	pas	de	

remercier	tout	ce	qui	y	ont	contribué	:	

	 -	Mme	le	maire	Claudine	Muller,	maire,	M.	Bernard	Gur,	maire	honoraire,	et	tous	les	

élus	de	la	commune	avec	qui	j'ai	toujours	entretenu	les	meilleures	relations.	

	 -	Tous	les	sapeurs-pompiers	qui	m'ont	accompagnés	dans	cette	aventure	qui	

continuait	à	faire	fonctionner	le	corps,	40	ans	après,	toujours	dans	l'esprit	du	

bénévolat	le	plus	désintéressé.	

-	Mon	gendre,	l'adjudant-chef	Lidy,	qui	a	repris	le	corps	après	moi	et	à	qui	on	doit	

notamment	la	mise	en	place	d'une	équipe	de	prompt	secours	et	du	véhicule	Volvo.	

-	Mon	épouse	Thérèse	qui	m'a	soutenu	pendant	toutes	les	années	durant	lesquelles	j'ai	

été	pompier,	chef	de	corps,	moniteur	de	secourisme	et	qui	m'a	pardonné	mes	trop	

nombreuses	absences,	même	si	c'était	pour	une	bonne	cause,	je	pense.	Thérèse,	qui	

continue	à	me	soutenir	de	toutes	ses	forces,	m'aide	à	traverser	les	épreuves	de	la	

maladie	qui	me	diminue	chaque	jour	un	peu	plus.	Avec	le	recul,	je	voudrais	lui	dire	que	

je	me	rends	compte	de	ce	qu'elle	a	traversé	et	je	voudrais	lui	dire	mon	plus	profond	

respect.	

	

Encore	merci	à	tous	et	vive	le	corps	des	sapeurs-pompiers	de	Liebsdorf.	Qu'ils	sachent	

trouver	les	ressources	pour	traverser	la	plus	terrible	des	épreuves	du	21ème	siècle	:	celle	de	

l'individualisme	et	de	l'égoïsme	qui	décime	les	rangs	des	soldats	du	feu.	
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Repas de Noël des personnes âgées 

Les	conseillers	entraı̂nés	par	Claudine	Muller	reçoivent	les	

personnes	âgées	et	les	présidents	des	associations	ainsi	

que	des	sympathisants	de	Liebsdorf.	

Notre	"chef"	en	cuisine,	Karine	Latuner	nous	prépare	de	

bons	plats	à	déguster	dans	une	chaleureuse	ambiance.	

L'après	midi	récréative	est	animée	par	les	anges	de	la	

chorale.	Une	bien	belle	journée.	
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Marché de Noël de Liebsdorf 

Chaque	année	le	Marché	de	Noël	attire	beaucoup	de	

monde.	Le	marché,	c'est	dans	un	premier	temps	un	

groupe	d'artistes	qui	propose	leur	création	à	un	public	

Iidèle	et	curieux.	La	magie	de	Noël	prend	toute	sa	

dimension	quand	on	voit	tous	ces	enfants	chanter	avec	

les	parents	et	les	amis	des	chansons	au	père	Noël.	
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Jérôme	WITTIG	de	LIEBSDORF,	85	ans	:	Evacué	puis	déporté	

 

La première partie de sa vie a été particulièrement mouvementée…Jérôme Wittig, qui 

vient de fêter son 85 ème anniversaire à son domicile de Liebsdorf, a vu le jour le 1er 

décembre 1928 à Bettlach où ses parents Eugène Wittig et Ernestine Mona, étaient 

agriculteurs.  

 

	

Landes	et	Allemagne	:	

La guerre survint alors que Jérôme avait 11 ans. En 1939, toute la population du village 

de Bettlach fut évacuée vers les Landes où elle passa plusieurs mois avant de pouvoir 

revenir en Alsace. Mais la famille Wittig n’en avait pas Iini avec ce terrible conIlit. Pour 

échapper à l’incorporation dans la Wehrmacht, le frère aı̂né Auguste s’évada en Suisse en 

1943, avant de repasser en France libre et de rejoindre les Landes. Le reste de la famille 

fut aussitôt déporté en Allemagne, à Kirchen, dans la région d’Ulm : « Nous étions répartis 

sur plusieurs villages. Maman, mon frère Jean et moi-même habitions le même village 

mais pas la même ferme. Il fallait travailler mais nous avions sufIisamment à manger. 

Nous avons vécu quelques belles frayeurs : nous avons assisté aux bombardements de la 

ville d’ULM par des avions américains, mais nous avons aussi tremblé quand mon ordre 

de mobilisation dans l’armée allemande est arrivé. Heureusement, il ne m’est parvenu 

que deux jours avant la libération de la région par les troupes américaines si bien que je 

n’ai pas été enrôlé. Au lieu de partir à la guerre, j’ai pu prendre le chemin du retour avec 

les miens. » 

 

Jérôme Wittig vient de fêter ses 85 ans à Liebsdorf ! 

Son père avait déjà eu cinq 

enfants d’un premier mariage. 

Devenu veuf, il a épousé en 

secondes noces Ernestine Mona 

qui lui a encore donné trois 

garçons : Auguste, Jérôme et 

Jean. Auguste, 92 ans vit 

toujours à Bettlach. 

A l’âge de quatre ans, Jérôme 

Wittig a perdu son père, décédé 

prématurément, si bien qu’il n’a 

guère de souvenirs de lui. Les 

aı̂nés des enfants, déjà grands, 

purent poursuivre l’exploitation 

agricole familiale. 
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Pompier	et		maçon	:	

La	vie	reprit	son	cours.	Après	six	mois	de	services	militaires	à	Epernay,	Jérôme	entra	en	

apprentissage	comme	maçon	à	l’entreprise	Sontag	de	Raedersdorf.	Il	s’engagea	

également	au	corps	des	sapeurs-pompiers	du	village.	

C’est	en	1958	qu’il	épousa	Lucie	Wittig,	de	Liebsdorf.	Celle-ci,	après	avoir	été	Iileuse	à	

Alle,	travaillait	aux	Ets	Lang	à	Hirsingue.	De	leur	union	sont	nés	Gérard,	en	1959,	et	

Bernadette,	en	1961.	Gérard,	comptable,	est	marié	avec	Joëlle	Herglé.	Père	d’un	enfant,	il	

habite	à	Durlinsdorf.	Bernadette	est	secrétaire	de	mairie	à	Ferrette	et	demeure	à	

Liebsdorf.	

Après	son	mariage,	Jérôme	Wittig	devint	ouvrier	aux	Ets	Thecla	de	Delle	durant	quatre	

ans,	avant	d’être	embauché	à	l’usine	Peugeot	de	Mulhouse.	Il	y	travailla	jusqu’à	l’âge	de	la	

retraite,	tout	en	rendant	de	multiples	services	pour	des	travaux	de	maçonnerie	à	ses	amis	

et	connaissances.	

Notre	jubilaire	a	perdu	son	épouse,	décédée	le	30	août	2007.	Il	y	a	un	an,	de	gros	

problèmes	de	santé,	l’ont	obligé	à	intégrer	l’EHPAD	de	Waldighoffen.	Il	revient,	de	temps	

en	temps,	dans	sa	maison	en	pleine	rénovation	par	sa	Iille	Bernadette	pour	la	conseiller.	

Ses	compétences	de	maçon	prenant	le	dessus,	il	tient	à	donner	son	avis.	Il	coule	des	jours	

heureux,	toujours	égal	à	lui	même,	souriant	et	agréable.	Il	aime	regarder	des	reportages	

sur	la	nature	à	la	télévision	et	ne	loupe	pas	un	seul	bulletin	paroissial	et	communal.	

A	l’occasion	de	son	anniversaire,	il	a	été	très	sollicité.	Il	a	notamment	reçu	la	visite	du	

curé	Marc	Schmitt	et	du	séminariste	stagiaire	Sébastien	Laouer.	Et	il	fut	entouré	de	

Claudine	Muller	maire	de	Liebsdorf,	les	adjoints	Karine	Latuner	et	Bernard	Schlegel		qui	

lui	ont	offert	un	panier	gourmand.	

Un petit déjeuner canadien pour le chauffage de l’é glise !... 

Ainsi	le	dimanche	le	13	avril	2014	une	

soixantaine	de	gourmands	se	sont	

attablés	dans	une	ambiance	conviviale	

dans	la	grande	salle	des	fêtes	de	notre	

village.	On	pouvait	choisir	du	salé,	du	

sucré	ou	les	deux	à	la	fois.	De	l’avis	de	

tous	les	convives,	ce	fut	un	régal.	

Le	bénéIices	seront	utilisés	pour	

installer	un	chauffage	électrique	peu	

gourmand	en	énergie	et	pouvant	

procurer	un	réel	confort	en	hiver.	Un	

dossier	complet	a	été	Iinalisé	par	le	

précédent	conseil	municipal	et	le	

montage	Iinancier	est	bouclé.			

Les	membres	du	Conseil	de	Fabrique		emmenés	par	leur	Présidente	Béatrice	Dec	

organisent	un	rendez-vous	culinaire	très	particulier	à	intervalle		régulier	Ils	proposent	

un	petit	déjeuner	canadien	(canadian	breakfast)	au	bénéIice	de	la	rénovation	de	l’église.	 
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Les pompiers de Bisel et de Liebsdorf ensemble !...  

Dimanche	le	13	avril	2014	il	est	8h45	le	corps	des	sapeurs	pompiers	dirigé	par	leur	chef	

Stéphane	Lidy	accueille	les	sapeurs	pompiers	de	Bisel	pour	un	exercice	de	sauvetage	en	

milieu	à	risque.	Leur	mission	:	secourir	un	blessé	dans	une	fosse.		

Nous	sommes	dans	la	partie	supérieure	de	la	grange	de	Liebsdorf.	Une	équipe	part	en	

reconnaissance	des	lieux.	La	descente	se	fait	en	rappel	pour	atteindre	la	victime.	Les	

cordes	sont	Iixées	sur	des	points	sécurisés	au	moyen	de	nœuds	complexes.	Le	chef	des	

opérations,	après	avoir	recueilli	les	informations,	décide	qu’une	deuxième	équipe	

descende	à	son	tour	pour	récupérer	la	personne	inanimée.	

Ainsi	tout	le	long	de	l’année	nos	sapeurs	pompiers	se	recyclent	pour	être	le	plus	efIicace	

possible	avec	un	souci	premier:	la	sécurité.	Nous	sommes	Iiers	et	heureux	de	pouvoir	

mutualiser	les	moyens	de	Liebsdorf	et	Bisel.		



14 

 

 

 

Journée internationale des forêts 

Nous	avons	souhaité	participer	à	la	journée	

internationale	des	forêts	et	nous	avons	inauguré,		

le	21	mars	2014,	notre	premier	panneau	

pédagogique	sur	notre	sentier	au	dessus	de	la	

chapelle.	Il	présente		 	

-	notre	forêt	

-	la	Ilore	

-	les	oiseaux	

-	l’eau	

-	les	dessins	primés	de	notre	concours	de	

dessin. 

Avec	 le	 soutien	 du	 Ministère	 de	 l’Agriculture,	 de	

l’Agroalimentaire	et	de	la	Forêt,	 la	 journée	du	21	mars	fut	

l’occasion	de	célébrer	la	forêt,	les	arbres	et	le	bois	dans	toutes	

leurs	fonctions	et	de	favoriser	ainsi	la	prise	de	conscience	de	

leurs	 importances	 dans	 nos	 vies.	 La	 Journée	 internationale	

des	 forêts	 a	 été	 proclamée	 par	 l’Assemblée	 Générale	 des	

Nations	Unies.																								www.journee-internaonale-des-forets.fr 

La	nature	à	LIEBSDORF 
Dans	le	cadre	du	GERPLAN	du	Jura	Alsacien,	la	sauvegarde	et	la	valorisation	des	paysages	

identitaires	 Iigurent	 parmi	 les	 orientations	 principales.	 Malgré	 la	 modestie	 de	 notre	

commune,	 nous	 avons	 souhaité	 nous	 associer	 à	 cette	 démarche,	 dans	 la	mesure	de	nos	

modestes	moyens,	en	créant	un	sentier	de	découverte	qui	mettra	en	valeur	quelques-uns	

des	atouts	de	notre	village.	

Ce	sentier	n'est	bien	sûr	qu'un	prétexte	

puisque,	au-delà	d'une	promenade	et	de	

panneaux	 informatifs,	 il	 s'agit	 bien	 de	

sensibiliser	 la	 population	 à	 un	 milieu	

riche	et	 encore	préservé,	 dans	un	 souci	

d'éducation	 à	 l'environnement	 et	 des	

déIis	 à	 relever	 pour	 les	 prochaines	

décennies.	

Avec	la	création	de	ce	sentier,	il	s'agit	à	

la	fois	de	créer	une	«	vitrine	»	de	

l'existant	et	de	rendre	attentive	la	

population	(y	compris	la	population	

scolaire)	au	milieu	préservé	dans	

laquelle	elle	a	la	chance	de	vivre.	Cette	

sensibilisation	doit	pousser	ensuite	à	

mieux	appréhender	les	enjeux	du	

développement	durable	au	niveau	local. 
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Jouer aux boules dans notre village… depuis 12 ans déjà!  

Le	Président,	Christian	Hans,	de	l’amicale	du	

cochonnet,	forte	de	25	membres	vous	invite	à	jouer	

aux	boules	sur	la	piste	située	près	de	la	salle	des	

fêtes.	Tous	les	dimanches	matin	à	partir	de	10h30	

et	l’après	midi	vous	pouvez	vous	initier	aux	joies	de	

la	pétanque.	On	vous	propose	d’essayer	deux	à	trois	

fois	avant	de	vous	inscrire	pour	la	modique	somme	

de	dix	euros	!	

Vous	pouvez	inscrire	les	dates	suivantes	dans	votre	agenda	:	voir	le	calendrier	ci-dessous:	

Il	est	possible	de	se	mesurer	à	des	équipes	venues	

de	l’extérieur	lors	de	compétions	organisées	dans	

notre	village.	Ces	compétitions	sont	également	

festives	car	on	peut	déguster	des	tartes	Ilambées,	

merguez	frites,	hamburger,	…	en	Iin	de	journée	dès	

17	heures.	

 21 
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Le	sentier	du	Km	0	sera	inauguré	le	dimanche	20	juillet.	

La	valorisation	de	ce	site	méconnu	de	la	Grande	Guerre	

s’inscrit	dans	les	cérémonies	commémoratives	du	

centenaire.	

Dossier: le Kilomètre Zéro 

Le	Kilomètre	Zéro	du	front	de	l’ouest	de	la	Grande	Guerre	se	trouve	à	Pfetterhouse	à	la	

frontière	suisse	du	Largin	au	niveau	de	la	borne	frontière	n°	111.		

Dès	le	mois	d’août	1914,	le	général	Thévenet,	gouverneur	militaire	de	Belfort,	décide	de	

porter	sur	la	frontière	alsacienne	les	premières	lignes	de	défense.	Début	novembre,	il	trace	

la	ligne	du	futur	front	depuis	le	Hartmannswillerkopf	jusqu’à	la	frontière	suisse	et	décide	

que	l’extrémité	du	front	se	Iixerait	au	saillant	du	Largin,	sur	la	rive	ouest	de	la	Largue.	Les	

Français	aménagèrent	le	front	de	la	Largue	durant	les	premiers	mois	de	l’hiver	1914-1915.	

L’armée	suisse	assure	la	surveillance	de	la	frontières	et	veille	au	respect	de	la	neutralité	de	

la	Confédération	Helvétique.	Le	front	de	la	Largue	est	resté	stable	durant	toute	la	guerre.	

George	Clémenceau	y	est	venu	en	personne	le	11	février	1918. 

Un	des	accès	possibles:	Parking	au	niveau	du	pont	de	la	Largue	entre	Mooslargue	et	

Pfetterhouse.	

Sources:	http://www.amisdukmzero.com	et	http://Centenaire.org/fr 

Ce	site	avait	été	peu	à	peu	oublié	par	les	historiens,	qui	se	sont	

surtout	intéressés	aux	grandes	batailles	des	Vosges.	Depuis	1998,	

l’association	«	Les	amis	du	Km	0	»	restaurent	les	vestiges	les	plus	

intéressants	et	a	permis	la	création	de	ce	sentier	le	long	des	fronts	

français,	allemand	et	suisse.	L’armée	suisse	a	de	plus	reconstruit	en	

2012	à	l’identique	le	poste	d’observation	du	Largin.	Des	panneaux	

explicatifs	sur	chacun	des	points	de	visite	fournissent	les	

renseignements	utiles.	Le	sentier	du	Km	0,	long	de	7.5	km,	en	

terrain	plat	et	boisé,	peut	se	réaliser	dans	les	deux	sens.	

Casemate 
« Villa Agathe», 
front français. 

Photo: 
Association du 
Km 0 
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Les délibérations du conseil municipal 

      République Française                                    Extrait du procès-verbal des délibérations  
Département du Haut- Rhin                                             du  CONSEIL MUNICIPAL                                                     
         COMMUNE  DE                                     Séance du 12 décembre 2013 

         LIEBSDORF 
                68480     
 

Conseillers élus : 11    Conseillers en exercice : 11   Absences : 2  

Procurations : néant   

   Date de convocation : 26/11/2013  

Sous la présidence de Mme Claudine Muller, Maire 
Etaient présents : MM. Hugues Durand et Bernard Schlegel, Mme Karine Latuner, adjoints 
Mme Marie-Christine Schmitt et Brigitte Reinhart, MM. Michel Starck, David Ackermann et Jean-
Claude Welty 
Absente excusée : Mme Joëlle Auvray  
Absents non excusés : M. Stéphane Lidy  

Mme le Maire constate que le quorum pour délibérer valablement est atteint et elle ouvre la 
séance du conseil municipal. Aucune observation n’est enregistrée concernant le compte rendu de 
la séance du 24 octobre 2013. 
  
Objet : Bilans des services 2013  
Délibération 931 
   Mme le Maire rappelle qu’elle avait l’habitude de présenter au conseil municipal, à la fin de 
l’exercice, un bilan chiffré des différents services, bilan qui servait ensuite à définir les grandes 
lignes du budget de l’année suivante. En raison des prochaines élections municipales, elle ne 
présentera que le bilan habituel. L’actuel conseil votera, au début de 2014, le compte 
administratif 2013, mais ce sera la nouvelle municipalité qui prendra les décisions concernant le 
budget primitif 2014.  

Services Dépenses Recettes Bilan positif ou 
négatif 

Observations  particulières 

Fonctionnement 
général de la 
commune 

85’374,- 174’896,- + 89'522,- 
Achat des nouveaux logiciels 
informatiques en 2013 

Social 
(subventions) / 
Fêtes et 
cérémonies 

4 ‘290,- Néant 4'290,- 
Inclus la participation de la 
commune au périscolaire pour 
un montant de 1'800 € 

Organismes de 
regroupement 
intercommunaux 

39'402,- Néant 39'402,- 
16'288 € pour les écoles et et 
17'713 € pour les salaires des 
bûcherons 

Sécurité/pompiers 6'448,- néant -6'448,-   

Voirie 139'654,- 38'899,- 100'755,- 

75'137 € pour l’aménagement 
du parking mairie/salle des 
fêtes / 24'637,- pour la 
réfection des rues anciennes / 
7'247,- pour la sortie de la rue 
des clous 
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Bâtiments 2013 32'140,- 37'042,- 4’893,- 
13'267 € de fioul pour le 
chauffage des bâtiments 
communaux. 

Forêt et chasse 40'282,- 32'765,- 7'517,- 

Sans la chasse, le déficit de 
l’exploitation forestière est 
de 13'537 € ( 12'840 € en 
2012) 

assainissement 21’041,- 17'537,- 3’504,-   

Eau 28'499,- 28'227,- 272,- 
Remplacement pompe du 
forage F1 et une réparation 
sur station d’ultrafiltration 

Remarques générales :  
 
Mme le Maire fait remarquer le déficit chronique de la forêt. Celle-ci a longtemps été la 
principale source de richesse de la commune mais les bilans continuent à être négatifs d’année 
en année, malgré le fait que la municipalité ait fait diviser par deux les travaux prévus en 
2013 par l’ONF.  
Pour l’eau et l’assainissement, le service a commencé à rembourser l’emprunt de 290'000 €. 
Bien qu’il n’y ait pas eu de fuites d’eau sur le réseau, le service est déficitaire. Pour permettre 
le financement des travaux qui viennent de démarrer sur les sources (travaux prévus dans le 
cadre de la déclaration d’Utilité Publique), la commune a versé une subvention de 
fonctionnement de 40'000 €.  
Un autre problème se posera en 2014 puisque le trésorier demande à la commune de démarrer 
les amortissements des investissements très importants réalisés ces dernières années 
(1'410'000 € en dépenses et 807'500 € de subventions). [ Note annexe : L'amortissement 
des immobilisations est la constatation comptable de la dépréciation de la valeur de 
certains éléments de l'actif immobilisé. Cette dépréciation de la valeur est causée par 
des facteurs physiques (l'usage d'une machine dans le processus de production), 
techniques (le développement technologique qui cause la diminution de la valeur des 
anciens matériels...) ou économiques (changement et évolution des besoins des clients)].  
 
Compte-tenu des périodes d’utilisation envisagée pour les biens, le budget devra supporter 
une dépense théorique annuelle de 17'588 €. La nouvelle municipalité devra faire des choix :  

- Soit prendre en compte le déficit du service et augmenter progressivement le prix de 
l’eau et de l’assainissement pour équilibrer les comptes. 

- Soit envisager de renouveler une subvention de fonctionnement de la commune au 
service d’eau et d’assainissement.  

- Soit « mixer » les deux solutions.  
     Pour prendre cette décision, le conseil devra tenir compte du fait que, au cas il choisirait 
la solution d’une subvention communale au service d’eau/assainissement, la somme aura 
évidemment une incidence sur les taxes communales. Or, pour l’instant, le système de 
répartition des taxes foncières ou taxes d’habitation donne un impôt très mal réparti entre 
les constructions anciennes et les constructions plus récentes.  
   Le bilan des services n’amène pas d’observation particulière. 

Objet : amortissements du service d’eau et d’assainissement  
Délibération 932   
 
   Après avoir pris connaissance du projet concernant les amortissements de dépenses et de 
subventions concernant le service d’eau et d’assainissement, projet validé par le trésorier 
communal, le conseil municipal accepte d’engager les amortissements à compter de l’exercice 
2014 suivant le tableau ci-dessous. Cet accord  est donné par sept voix pour et deux 
abstentions.  
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Intitulé

Durée 

d'amortissements dépenses Recettes

Réseaux d'assainissement 50 465 820,16 € 377 030,00 €

STEP 50 333 299,21 € 269 770,45 €

Station de traitement de l'eau 25 369 171,39 € 110 425,46 €

Réseaux d'eau potable         nouveau 50 109 333,32 €

                                                    en cours 50 129 673,60 € 50 319,28 €

Compteurs                               en cours 10 4 178,50 €

Objet : points divers 
Délibération 933 
 
Réforme des rythmes scolaires :  
La commune de Mooslargue a pris une délibération, comme les autres villages de la vallée de la 
Largue, demandant que la réforme des rythmes scolaires ne soit pas appliquée dans la commune à 
la prochaine rentrée scolaire (délibération 2013-37 du 03 décembre 2013). Selon les services de 
l’Education nationale, cette délibération n’aura pas d’effet puisque le SIAS a déjà déposé, il y a 
plusieurs mois, le projet éducatif territorial approuvé par le conseil d’école. Mme le Maire 
regrette néanmoins que cette délibération de Mooslargue ait été prise sans concertation 
préalable avec Liebsdorf.  
 
Motion de soutien de la CCJA aux frontaliers  
Mme le Maire informe que la CCJA a pris, en date du 17 octobre 2013, une motion relative au 
maintien du droit d'option en matière d'assurance maladie pour les travailleurs frontaliers 
 
Révision de la carte cantonale  
   Le Président du conseil général a demandé aux conseils municipaux des communes haut-
rhinoises de s’opposer au projet de révision de la carte cantonale. Des informations très 
contradictoires lui étant parvenues sur les avantages et désavantages qu’aurait cette réforme, le 
conseil municipal, à l’unanimité des membres présents, choisit de ne pas délibérer sur ce point.  
 
Syndicat mixte à la carte :  
Suite aux différents changements concernant les communautés de communes du secteur, le 
conseil avait approuvé la mise en place d’un syndicat mixte chargé de régler un certain nombre de 
problèmes. En raison du refus de la Comcom de la vallée de la Largue, ce syndicat ne pourra pas 
voir le jour et une autre solution sera proposée prochainement. Le conseil devra donc encore une 
fois se réunir avant la fin de l’année 2013.  
 
Salle de réunion sous la mairie :  
Les utilisateurs ouvrent le chauffage à leur arrivée mais oublient de le fermer à leur départ. Il 
faudra mettre une pancarte en place pour leur rappeler, ou trouver un système pour bloquer les 
radiateurs car la salle est agréable même sans chauffage (chaufferie à côté de la salle, passage 
de plusieurs tuyaux de chauffage vers les étages).  
  
Bulletin communal :  
Un conseiller propose de ne faire paraître le bulletin communal que deux fois dans l’année. Les 
avis divergent, d’autres indiquant qu’ile feraient plus de communication. Aucune décision n’est 
prise à ce sujet.  
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      République Française                                    Extrait du procès-verbal des délibérations  
Département du Haut- Rhin                                             du  CONSEIL MUNICIPAL                                                     
         COMMUNE  DE                                     Séance du 6 mars 2014 

         LIEBSDORF 
                68480     

 

Conseillers élus : 11    Conseillers en exercice : 11   Absences : néant 

Procurations : néant   

   Date de convocation : 05/02/2014  

Sous la présidence de Mme Claudine Muller, Maire 
Etaient présents : MM. Hugues Durand et Bernard Schlegel, Mme Karine Latuner, adjoints 
Mme Marie-Christine Schmitt, Brigitte Reinhart et Joëlle Auvray, MM. Michel Starck, David 
Ackermann, Jean-Claude Welty et Stéphane Lidy  
Absente excusé : néant  
Absents non excusés : néant 

Mme le Maire constate que le quorum pour délibérer valablement est atteint et elle ouvre la 
séance du conseil municipal. Aucune observation n’est enregistrée concernant le compte rendu de 
la séance du 12 décembre 2013. 
  
Objet : Délibération relative à l’adhésion de la communauté de communes au syndicat mixte 
transitoire de Hirsingue et environs  

Délibération 934 
 

Le Conseil municipal, 

Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0022, du 28 mai 2013, portant extension de la Communauté de 
communes Ill et Gersbach aux communes de Henflingen et Oberdorf ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0024, du 28 mai 2013, portant extension de la Communauté de 
communes de la Vallée de Hundsbach à la commune de Bettendorf ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0025, du 28 mai 2013, portant extension de la Communauté de 
communes du Jura Alsacien aux communes de Bisel, Feldbach et Riespach et retrait des 
communes de Bisel, Feldbach et Riespach du Syndicat mixte à vocation multiple pour le 
traitement des déchets ménagers du secteur 4 ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0026, du 28 mai 2013, portant retrait des communes de 
Heimersdorf et Hirsingue de la Communauté de communes du Canton de Hirsingue et extension 
de la Communauté de communes d’Altkirch aux communes de Heimersdorf et Hirsingue ; 

Vu le projet de statuts du syndicat mixte transitoire de Hirsingue et environs dénommé Syndicat 
pour l’Élimination des Déchets ménagers et assimilés de Hirsingue et Environs ; 
Vu les dispositions de l’article L5214-27 du Code Général des Collectivités Territoriales  
Vu les dispositions de l’article L5711-1 du Code Général des Collectivités Territoriales ; 
Expose : 

- Au 1er janvier 2014, les communes de BISEL, FELDBACH, et RIESPACH sont devenues 
adhérentes de la Communauté de Communes du Jura Alsacien ; 

- Afin de faciliter la continuité du service public, il a été décidé de créer un syndicat mixte 
transitoire dont l’objet est double :  

♦ la poursuite des contrats conclus précédemment par la Communauté de Communes du 
Canton de HIRSINGUE au titre de ses compétences de collecte des déchets ménagers ; 
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♦ L’assistance des communautés de communes membres pour la facturation de la 
redevance d’enlèvement des ordures ménagères aux usagers, jusqu’au 31 décembre 
2016, pour les communes de Bettendorf, Bisel, Feldbach, Heimersdorf, Henflingen, 
Hirsingue, Oberdorf et Riespach. 

Ce syndicat est constitué pour une durée de trois ans, soit jusqu’au 31 décembre 2016. 

Le Conseil municipal, après en avoir délibéré, 

- décide d’autoriser la Communauté de Communes du Jura Alsacien à adhérer au syndicat 
mixte transitoire de Hirsingue et environs ; 

- charge Madame le Maire de l’exécution de la présente délibération. 

 

Pièce annexe : Projet de statuts  

Projet de statuts du Syndicat mixte transitoire 

de HIRSINGUE et environs 
 

Article 1 - Formation et dénomination 

Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0022, du 28 mai 2013, portant extension de la Communauté de communes Ill et Gersbach 
aux communes de Henflingen et Oberdorf ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0024, du 28 mai 2013, portant extension de la Communauté de communes de la Vallée de 
Hundsbach à la commune de Bettendorf ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0025, du 28 mai 2013, portant extension de la Communauté de communes du Jura 
Alsacien aux communes de Bisel, Feldbach et Riespach et retrait des communes de Bisel, Feldbach et Riespach du Syndicat 
mixte à vocation multiple pour le traitement des déchets ménagers du secteur 4 ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.148.0026, du 28 mai 2013, portant retrait des communes de Heimersdorf et Hirsingue de la 
Communauté de communes du Canton de Hirsingue et extension de la Communauté de communes d’Altkirch aux communes 
de Heimersdorf et Hirsingue ; 
Vu l’arrêté préfectoral n°2013.203.0006, du 22 juillet 2013, portant constatation de la fin de l’exercice des compétences de la 
Communauté de communes du Canton de Hirsingue ; 
En application de l’article L.5711-1 du Code Général des Collectivités Territoriales, il est créé un syndicat mixte dénommé 
Syndicat pour l’Élimination des Déchets ménagers et assimilés de Hirsingue et Environs (SÉDHEN). 
Il associe les Communautés de Communes dans les conditions fixées à l’article 5. 
 
Article 2 - Objet 
Le syndicat mixte transitoire a pour objet : 
1. la poursuite des contrats conclus précédemment par la Communauté de Communes du Canton de Hirsingueau titre de 

ses compétences de collecte des déchets ménagers, jusqu’au 31 décembre 2016 ; 
2. L’assistance des communautés de communes membres pour la facturation de la redevance d’enlèvement des ordures 

ménagères aux usagers, jusqu’au 31 décembre 2016, pour les communes désignées à l’article 4. 
 

Article 3 - Durée 

Le syndicat est constitué jusqu’au 31 décembre 2016. 
 
Article 4 - Compétences 

Le syndicat mixte est habilité à exercer, en lieu et place des communautés de communes membres les compétences 
suivantes : 
1. la collecte des déchets ménagers et assimilés sur le périmètre des communes de Bettendorf, Bisel, Feldbach, 

Heimersdorf, Henflingen, Hirsingue, Oberdorf et Riespach, dans les conditions fixées par les contrats en cours visés 
par la communauté de communes du Canton de Hirsingue avant sa dissolution ; 

2. la gestion et l’assistance à la facturation du service ; 
3. la préparation, la passation et l’exécution de marchés en qualité de coordonnateur, en suivant la procédure du 

groupement de commande visée à l’article 8 du Code des Marchés Publics en vigueur à la date de création du présent 
syndicat ; 

4. la réflexion et la proposition d’une organisation cible et commune en matière de gestion des déchets des groupements 
membres. La décision de mise en œuvre de cette organisation cible reste de la compétence unique des EPCI 
membres. 
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Article 5 - Membres du syndicat 

- la Communauté de communes d’Altkirch, pour la partie de son territoire constituée des communes de Heimersdorf et 
Hirsingue ; 

- la Communauté de communes Ill et Gersbach, pour la partie de son territoire constituée des communes de Henflingen 
et Oberdorf ; 

- la Communauté de communes du Jura Alsacien, pour la partie de son territoire constituée des communes de Bisel, 
Feldbach et Riespach ; 

- la Communauté de communes de la Vallée de Hundsbach, pour la partie de son territoire constituée de la commune 
de Bettendorf. 

 
Article 6 - Siège 

Le siège du syndicat est situé à Altkirch, dans les locaux de la Communauté de Communes qui assure le support 
administratif du syndicat. 
 
Article 7- Composition du Comité syndical 

Le Syndicat est administré par un comité syndical comprenant deux délégués titulaires auxquels sont attachés deux 
délégués suppléants par communauté de communes membres. Le délégué suppléant ne siège qu’en cas d’absence de son 
titulaire. 
Les délégués sont désignés par chaque conseil communautaire. 
Les mandats de délégués expirent en même temps que le mandat au titre duquel ils ont été désignés et en tout état de 
cause le 31 décembre 2016. 
 
Article 8  - Délibérations 

Les délégués titulaires et les délégués suppléants représentant leur délégué titulaire, empêché, prennent part aux votes. 
 
Article 9 - Composition du bureau du syndicat 

Le bureau du syndicat est composé d’un Président et de trois Vice-présidents. 
 

Article 10 : Délégations au Président 

Le comité syndical dresse, par délibération, la liste des attributions qu’il entend déléguer au Président dans le respect des 
conditions déterminées par l’article L 5211-10 du CGCT. Lors de chaque réunion du comité syndical, le Président rend 
compte de l’exercice de ces délégations à l’organe délibérant. 
 

Article 11 - Répartition des dépenses et des charges 

Chacun des membres du syndicat supporte obligatoirement, dans les conditions fixées par voie de délibération du comité 
syndical, les dépenses correspondant aux compétences exercées par le syndicat mixte à concurrence des prestations dont 
ils bénéficient. 
La contribution des EPCI membres est issue de la répartition théorique des dépenses générées par les marchés en cours sur le périmètre de 
l’ancienne Communauté de communes du canton de Hirsingue. Le Syndicat pour l’Élimination des Déchets ménagers et assimilés de Hirsingue 
et Environs assume 81 % de ces dépenses. Ces 81 % sont répartis comme suit entre les membres du Syndicat, sur base de 100 % : 

- Communauté de Communes d'Altkirch 48,5% 

- Communauté de Communes Ill et Gersbach 13,0% 

- Communauté de Communes du Jura Alsacien 31,5% 

- Communauté de Communes de la Vallée de Hundsbach 7,0% 

 

Article 13 - Receveur 

Les fonctions de comptable sont assurées par le Trésorier d’Altkirch. 
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Objet : Compte administratif 2013 / Budget général de la commune  
Délibération 935 
 
Le Conseil Municipal,  
Délibérant sur le compte administratif de l’exercice 2013 dressé par Mme Muller, Maire, après 
s’être fait présenté le budget primitif et les décisions modificatives de l’exercice considéré; 
1°) lui donne acte de la présentation faite du compte administratif de l’exercice 2013 pour le 
budget principal communal, lequel peut se résumer comme suit :  

Fonctionnement :   
Dépenses:  223’927.15  € 
Recettes :  263’312.16 € 

Excédent de fonctionnement 2013: 39385,01 € 
Reprise excédents 2012:  +   340’533.81 € 
Résultat définitif de fonctionnement :  

+ 379’918.82 € 
  

Investissement : 
Dépenses: 135’038.92 € 
Recettes : 22’980,- € 

Déficit d’investissement  2013:   - 112’058.92 € 
Reprise excédent reporté 2012  :   19’832.91 € 

déficit d’investissement : 92’226.01 € 
  

  Restes à réaliser 
Dépenses :  17’000 € 

Recettes :  0 € 
Besoin réel de financement pour l’investissement : 109’226.01 € 

  
Chiffres à reprendre au BP 2014 

Déficit d’investissement au 001: 92’226.01 € 
Affectation en réserves au 1068 : 109’226.01 € 

Reprise en fonctionnement au 002 : + 270’692.81 € 
 

2°) Le détail de la situation des emprunts du budget principal est également présenté au conseil 
municipal :  

 Emprunt « Salle des fêtes » 
Somme de départ : 152’449 € 

Capital restant dû au 01/01/2013 :   37'345.10 € 
Capital restant dû au 31/12/2013 :   24'369,- € 

( soit 72.50 € par habitant) 
Montant des échéances annuelles: 14'651.44 € 

 
Capital restant dû au 31/12/ 2014 : 10'711.61 € 

Dernière échéance : 30/09/2015 
 

 Mme le Maire quitte la salle du conseil et confie la présidence à Bernard Schlegel.  
3°) En son absence, le conseil municipal, à l’unanimité des membres présents, approuve le compte 
administratif tel qu’il a été présenté.  
Mme le Maire revient dans la salle du conseil et reprend la présidence. 
 
 
Objet : Compte administratif 2013/ Budget du service d’eau et d’assainissement 
Délibération 936 
 
Le Conseil Municipal,  
Délibérant sur le compte administratif du service d’eau et d’assainissement de l’exercice 2013 
dressé par Mme Muller, Maire, après s’être fait présenté le budget primitif et les décisions 
modificatives de l’exercice considéré ; 
1°) lui donne acte de la présentation faite du compte administratif de l’exercice 2013 pour le 
budget annexe de l’eau et de l’assainissement, lequel peut se résumer comme suit : 
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Fonctionnement :   
Dépenses:  40’821.32 € 
Recettes :  85’819.58  € 

Excédent de fonctionnement 2013: 44’998.26 € 
Reprise excédents 2012:  +  5’632.43 € 
Résultat définitif de fonctionnement : 

+ 50’630.69 € 
 

Investissement : 
Dépenses : 8’778.92 € 
Recettes : 5’632.43 € 

Déficit d’investissement  2013:   - 3’146.49 € 
Reprise déficit reporté 2012  :   -  8’813.49 € 

Déficit d’investissement avant RAR: 
- 11’959.98 € 

  
  

  Restes à réaliser en investissement 
Dépenses :  54’000 € 
Recettes :  30’000 € 
Différence : 24’000 € 

 
Besoin réel de financement pour l’investissement :   35’959.98 € 

 

Chiffres à reprendre au BP 2014 
Déficit d’investissement au 001:    11’959.98 € 
Affectation en réserves au 1068 :  35959.98€ 
Reprise en fonctionnement au 002 :+ 14’670.71 

  

2°) Le détail de la situation des emprunts du budget eau/assainissement est également présenté 
au conseil municipal :  

Emprunt « Assainissement collectif et station de traitement de l’eau » 
Somme de départ : 290'000 € au 15/12/2012 
Capital restant dû au 01/01/2013 :  290’000 € 

Capital restant dû au 31/12/2013 :  281'221.08 € 
(soit 837 € par habitant) 

Montant des échéances annuelles: 22'829.24 € 
Capital restant dû au 31/12/2014 : 272'004.02 € 

Dernière échéance : 31/12/2032 

 

Mme le Maire quitte la salle du conseil et confie la présidence à Bernard Schlegel.  
3°) En son absence, le conseil municipal, à l’unanimité des membres présents, approuve le compte 
administratif du budget eau/assainissement tel qu’il a été présenté.  
Mme le Maire revient dans la salle du conseil et reprend la présidence. 
 
Objet : Comptes de gestion de l’exercice 2013 (Commune - M14, Eau - M49) 
Délibération 937 
 
Le Conseil Municipal : 

- après avoir entendu et approuvés les comptes administratifs de l’exercice 2013. 

- après s’être assuré que Monsieur le Trésorier Municipal de Ferrette a repris dans ses écritures 
le montant de chacun des soldes figurant aux bilans de l’exercice 2013, celui de tous les titres de 
recettes émis et celui de tous les mandats de paiement ordonnancés et qu’il a procédé à toutes 
les opérations d’ordre qu’il lui a été prescrit de passer dans ses écritures, déclare que les 
comptes de gestion concernant la commune et le service d’eau/assainissement, dressés, pour 
l’exercice 2013 par Monsieur le Trésorier Municipal de Ferrette, visés et certifiés conforme par 
l’ordonnateur, n’appellent ni observation ni réserve de sa part. 
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Objet: Lutte contre l’incendie / entretien des poteaux d’incendie 
Délibération 938 
 Suite à la demande du SDIS, le chef de corps a effectué un contrôle des poteaux 
d’incendie de la commune. L’état qu’il présente fait apparaître cinq poteaux non conformes. 
Mme le Maire indique que la commune prévoit chaque année dans son budget le remplacement d’un 
poteau d’incendie, selon les chantiers en cours ou les besoins particuliers, et plusieurs ont déjà été 
remplacés. Cependant, pour les poteaux non conformes qui sont en question, il ne suffit pas de les 
changer car les réseaux d’eau correspondants sont sous-dimensionnés. Il s’agit donc de gros 
chantiers à entreprendre avec des travaux annexes (voirie, enfouissement des réseaux secs…), qui 
seront à entreprendre par le prochain conseil municipal. 
 
Objet: PAE de la rue des Saules / Clôture du PAE  
Délibération 939 
 Mme le Maire rappelle au conseil municipal que, dans le cadre du PAE de la rue des Saules, 
la société VGL représentée par Louis Neumeïer a attaqué la commune par deux fois au tribunal 
administratif, une fois pour réclamer la dissolution du PAE, une autre fois pour reprocher à la 
commune de ne pas l’avoir réalisé. La société VGL demandait notamment à la commune une somme 
de 150’000 € comme « dédommagement » alors qu’elle a refusé de verser une somme de 110’000 € 
qu’elle devait à la commune pour sa participation aux travaux, dans le cadre de la viabilisation de 
ses terrains. 
Dans sa décision, le tribunal administratif annule le titre de recette établi par la commune et 
refuse d’accéder aux différentes de M. Neumeïer. Autrement dit, après plusieurs années de 
procédure, M. Neumeïer ne doit rien à la commune et la commune ne lui doit rien. Le tribunal 
n’annule pas le PAE, estimant que sa création ne pose pas de problème juridique et que la commune 
n’a pas commis de faute dans sa constitution. De la même manière, elle n’a pas commis de faute en 
n’effectuant pas des travaux prévus, mais non financés par la société VGL. 
Maître Pujol-Bainier, avocate de la commune, conseille de clôturer ce PAE sans attendre 
l’expiration du délai d’appel, le permis de construire accordé à la société VGL étant caduc depuis 
plusieurs mois. 
Après délibération, à l’unanimité des membres présents, le conseil municipal: 
− décide la clôture du « PAE de la rue des saules ». 
− Charge Mme le Maire de l’exécution de cette décision. 
 
Objet: remplacement du chauffage de l’église 
Délibération 940 
Mme le Maire informe le conseil municipal de l’état d’avancement du dossier « remplacement du 
chauffage de l’église ». Elle rappelle qu’en l’absence de ressources suffisantes du conseil de la 
Fabrique, la commune se substituera à lui pour la conduite de cette opération. La demande de 
subvention déposée auprès du Conseil Général du Haut-Rhin a reçu un avis favorable puisque le 
département accorde une somme de 14’193 €  au titre des « projets d’intérêts locaux ». 
Le conseil municipal, à l’unanimité des membres: 
− confirme sa volonté d’entreprendre cette opération au cours de l’exercice 2014 
− dit que les crédits nécessaires seront inscrits au budget primitif 2014 de la commune 
− Demande au premier magistrat de la commune de préparer, dès que l’opération sera finalisée 

d’un point de vue technique, une convention qui établira les financements respectifs apportés 
par le conseil de Fabrique et la commune. 

 
Objet: Points divers 
Délibération 941 
♦ Avenant pour la location de la grange communale: Mme le Maire note que la société Diaxis 

a demandé une augmentation de la surface mise à sa disposition à la grange communale pour 
l’activité de l’entreprise. La surface passe de 100 à 115m2. Le loyer sera augmenté en 
conséquence et passera de 1700 à 1955 €. Ce nouveau loyer est approuvé à l’unanimité des 
membres présents. 
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♦ Travaux à l’appartement du RDC à l’ancien presbytère : Mme Bernadette Wittig, 
locataire modèle d’un appartement au rez-de-chaussée de l’ancien presbytère, a donné 
congé pour la fin du mois d’avril. A l’unanimité des membres présents, le conseil accepte 
la réalisation des travaux suivants avant la relocation de l’appartement :  

- petits travaux d’isolation  
- installation d’un chauffage électrique 

    Au vu des travaux à entreprendre, le nouveau loyer de cet appartement sera de 420 € par 
mois et 20 € d’avances sur charge.  

♦ Prix du bois : M. Moureaux, technicien forestier,  rappelle que le stère de bois de 
chauffage coûte environ 48 € à la commune en frais de bûcheronnage et que celle-ci le cède 
aux particuliers au prix de 43 € actuellement, d’où une perte de 5 € par stère. Par ailleurs, 
l’ONF accorde aux particuliers de la commune un tarif préférentiel pour les petites grumes 
débardées en bord de chemin (Bois d’Industrie Long). Cependant, en raison d’une 
augmentation du prix du marché pour ces bois, l’ONF souhaiterait que la différence de prix 
entre les habitants et les autres acheteurs n’excède pas 15%, pour faire en sorte que les 
bois ainsi vendus servent bien au chauffage des particuliers et non à alimenter un 
quelconque marché parallèle.  

    Après délibération, le conseil municipal, par 10 voix pour et une voix contre, décide:  
- Les prochaines ventes de BIL se feront au prix de 40 € HT le m3.  
- À partir de 2015, le prix du stère de bois de chauffage passera à 45 €.  Pour le bois 

d’affouage, la quantité restera limitée à 4 stères par foyer.  
♦ Crédits supplémentaires pour la mise en conformité des sources 

    La société Dietlin a effectué, d’octobre à décembre 2013, les travaux de mise en 
conformité des sources, travaux prévus dans le cadre de la déclaration d’utilité publique. 
La plus grosse part des travaux a pu être payée avec les crédits de 2013 mais il reste un 
solde de 2525 € HT qui n’a pu être réglé.  
A l’unanimité des membres, le conseil approuve le paiement du solde et vote les crédits 
nécessaires, soit 2525 € au chapitre 21, pour permettre le paiement de la dernière 
facture. Ce montant sera repris au BP 2014 du budget de l’eau et de l’assainissement.  

♦ Don de Mme Reeber :  
    Le conseil accepte un don de 30 € de la part de Mme Reeber, de Wattwiller, pour l’envoi du 

bulletin communal.  
 
 
Remerciements :  
      Pour son dernier conseil municipal, Mme le Maire, qui ne sollicitera pas le renouvellement 
de son mandat, remercie les conseillers pour les six années passées : « Elles se sont 
déroulées dans une bonne ambiance. Chacun a dit ce qu’il avait à dire mais il n’y a pas eu de 
tension particulière. Nous avons été constructifs et nous avons pu travailler dans la sérénité. 
Je remercie particulièrement les adjoints ou les conseillers qui se sont beaucoup investis 
dans les missions qui leur ont été confiées. (…) J’aimerais aussi que, au soir de l’élection de la 
nouvelle municipalité, vous soyez à nouveau présents dans cette mairie pour assurer en 
quelque sorte « le passage de relais » avec elle… » 
     M. Schlegel, adjoint au maire, remercie Mme Muller pour ces treize années passées à la 
tête de la commune : « Nous avons travaillé dans la transparence et nous avons toujours eu 
tous les éléments en main pour prendre les décisions qui s’imposaient… Même quand tu ne 
seras plus maire, nous ferons sans doute beaucoup appel à toi, car tu as acquis une 
connaissance des différents réseaux qui nous sera très précieuse… ».  
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Séance ouverte par Mme Claudine Muller, Maire sortant, puis présidée par M. Bernard Schlegel 
comme doyen d’âge puis nouveau Maire élu.  
Etaient présents : Mme Karine Latuner, Mme Catherine Baumgaertner, M. Hugues Durand, M. 
Bernard Schlegel, M. Frédéric Baur, M. Yann le Gall, M. Emmanuel Kohler, Mme Céline Maurer, 
Mme Jessica Tournier, Mme Karine Brand, M. Marcel Auvray.  
Absents excusés : néant  

Proclamation des résultats, installation du Conseil Municipal et mot d’accueil 

 

Mme Claudine Muller, maire sortant, accueille les personnes présentes puis donne lecture des 
résultats des élections municipales du 23 mars 2014 :  

Installation du Conseil Municipal / Proclamation des résultats et des personnes élues 
Nombre de votants : 188 
Suffrages exprimés : 183 
Majorité absolue : 92 voix 

Ont obtenu et sont déclarés élus au conseil municipal de Liebsdorf : 
LATUNER Karine 162 voix 

BAUMGAERTNER Catherine 156 voix 
DURAND Hugues 154 voix 

SCHLEGEL Bernard 146 voix 
BAUR Frédéric 134 voix 
Le GALL Yann 134 voix 

KOHLER Emmanuel 134 voix 
MAURER Céline 132 voix 

TOURNIER Jessica 119 voix 
BRAND Karine 100 voix 
AUVRAY Marcel 95 voix 

 
Mme Muller félicite les uns et les autres pour leur élection mais aussi pour « l’engagement ci-
toyen » qu’ils ont choisi de prendre. « Etre conseiller municipal, c’est un honneur que l’on vous 
fait, mais cela devrait aussi être un devoir civique pour chacun des habitants d’une commune, 
qui, de cette façon se mettrait au service de la population pendant un mandat de six ans, pour 
faire en sorte que le village « tourne ». Certaines décisions seront difficiles à prendre mais, 
chaque fois que vous aurez un doute, pensez que c’est l’intérêt collectif qui doit primer par rap-
port aux intérêts particuliers, et vous resterez dans le bon chemin pour cette communauté. En-
fin, je vous souhaite d’avoir du courage et de l’ambition pour cette commune. Retroussez vos 
manches et vous verrez que dans six ans, vous pourrez vous retourner en ayant le sentiment 
d’avoir accompli beaucoup de choses… » 
Mme Muller a ensuite confié la présidence de l’assemblée à M. Bernard Schlegel, doyen de 
l’assemblée, pour l’organisation de l’élection du maire.  
 
 
Objet : Election du maire et des adjoints 
Délibération 942 
 

      République Française                                    Extrait du procès-verbal des délibérations  
Département du Haut- Rhin                                             du  CONSEIL MUNICIPAL                                                     
         COMMUNE  DE                                     Séance du 28 mars 2014 
         LIEBSDORF 
                68480     

 
Conseillers élus : 11    Conseillers en exercice : 11   Absences : néant 

Procurations : néant   
   Date de convocation : 05/02/2014  
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Objet : Rôle des adjoints 
Délibération 943 
    M. Bernard Schlegel, Maire, précise au conseil la répartition des rôles des deux adjoints.  

Premier adjoint : 
- Eau potable, assainissement, fonctionnement et gestion des stations correspondantes 
(traitement de l'eau et STEP). 
- Bâtiments, voirie et chemins ruraux, forêt, urbanisme  
- liaison avec le SMARL 
- liaison avec le Syndicat intercommunal des communes forestières du Haut-Sundgau   
- liaison avec le Syndicat Mixte du Sundgau  

 
Deuxième adjoint : 

- Animation et vie culturelle de la commune, cohésion sociale, contacts avec les 
associations, personnes âgées, communication 
- Affaires scolaires  
- gestion de la salle des fêtes en lien avec l’animation du village 

 
Objet : Désignation des représentants de la commune dans les différents organismes  
Délibération 944 
   Le Conseil municipal, à l’unanimité des membres présents, désigne  les personnes suivantes 
pour représenter la commune dans les différents organismes intercommunaux :  
 
1°) SYNDICAT MIXTE POUR L’AMENAGEMENT ET LA RENATURATION DU BASSIN 
VERSANT DE LA LARGUE ET DU SECTEUR DE MONTREUX (S.M.A.R.L.)  
Titulaires : MM. Hugues Durand et Frédéric Baur 
Suppléantes : Mmes Catherine Baumgaertner et Karine Brand 
 
2°) SYNDICAT INTERCOMMUNAL DES AFFAIRES SCOLAIRES LIEBSDORF-MOOSLARGUE 
Titulaires : M. Bernard Schlegel, Mmes Karine Latuner  et Céline Maurer 
Suppléants : M. Yann le Gall et Mme Catherine Baumgaertner 
 
3°) SYNDICAT INTERCOMMUNAL DES COMMUNES FORESTIERES DU HAUT-SUNDGAU 
Titulaire : M. Marcel Auvray 
Suppléant : M. Hugues Durand 
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4°) SYNDICAT INTERCOMMUNAL DE LA MAISON FORESTIERE DE COURTAVON/  
Titulaires : MM. Hugues Durand et Marcel Auvray  
 
5°) ASSOCIATION DE GESTION DE LA SALLE DES FÊTES DE LIEBSDORF 
Titulaires : Mmes Karine Latuner et Karine Brand, MM. Hugues Durand, Bernard 
Schlegel,Frédéric Baur et Emmanuel Kohler 
 
6°) SYNDICAT INTERCOMMUNAL DU PLAN D’EAU DE COURTAVON 
Titulaires : MM. Bernard Schlegel et Frédéric Baur 
Suppléants : Mme Karine Brand et M. Yann le Gall 
 
7°) COMITE CONSULTATIF COMMUNAL DES SAPEURS-POMPIERS 
Mmes Céline Maurer et Jessica Tournier, MM. Bernard Schlegel et Hugues Durand 
 
8°) SYNDICAT MIXTE DU SUNDGAU (SMS) 
Titulaire : M. Bernard Schlegel 
Suppléant : M. Hugues Durand 
 
9°) COMMUNAUTE DE COMMUNES DU JURA ALSACIEN  (pour mémoire) 
Titulaire de droit : M. Bernard Schlegel 
Suppléant : M. Hugues Durand 
 
 
Objet : Formation des différentes commissions communales  
Délibération 945 
 
Le Conseil Municipal, à l’unanimité, des membres présents, décide de créer les commissions de 
travail suivantes, avec les conseillers correspondants :  
 
Commission  urbanisme : Mmes Catherine Baumgaertner et Karine Brand, MM. Emmanuel 
Kohler, Marcel Auvray, Hugues Durand et Bernard Schlegel 
 
Commission chargée des bâtiments, de la voiries et des forêts : Mme Jessica Tournier, 
MM. Bernard Schlegel, Hugues Durand, Emmanuel Kohler et Marcel Auvray  
 
Commission environnement (gestion des déchets verts et des brûlis : MM. Marcel Auvray et 
Emmanuel Kohler 
 
Commission chargée de l’eau et de l’assainissement : MM. Hugues Durand, Yann le Gall et 
Emmanuel Kohler 
 
Objet : Commission communale d’appel d’offres   
Délibération  946 
Le Conseil Municipal décide de créer une commission communale pour les appels d’offres, 
sachant que le Maire est membre de droit de cette commission. M. le Maire organise l’élection 
des autres membres, élection qui donne les résultats suivants :  
- Titulaires : MM. Yann le Gall, Emmanuel Kohler et Marcel Auvray 
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Qualité de l’eau du robinet à Liebsdorf — Année 2013 
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Divers 
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Etat civil 

Naissance 

Marie	NOMINE	a	vu	le	jour	le	10	février	à	Mulhouse.	Elle	est	la	Iille	de	

Jean-Luc	NOMINE	et	Sandrine	REU LOT,	domiciliés	au	5	rue	des	Clous.	

Lilly	KOEGELE	est	née	le	6	mars	à	Altkirch.	Elle	est	la	Iille	de	Rémi	
KOEGELE	et	Justine	PASSEMARD,	domiciliés	au	3	rue	de	l’Ecole.	

Toutes nos félicitations aux heureux parents! 

Le printemps de retour à Liebsdorf ! 

CCJA & Office du tourisme 

A compter du 02 janvier 2014 les horaires 

d'ouverture du bâtiment de la CCJA et de 

l'OfAice de Tourisme changent :	
�		Lundi,	mardi,	jeudi,	vendredi:	
	de	8h30	à	12h00	et	de	14h00	à	17h30	
�		Mercredi	de	8h30	à	12h00		
(en	période	estivale,	l'OfIice	de	Tourisme	sera	
ouvert	toute	la	journée)	
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Déchets	verts		

Tous	les	déchets	verts	(déchets	compostables	:	déchets	de	taille,	gazon,	etc.	)	peuvent	être	déposés	à	la	station	pour	les	

déchets	verts	à	l'arrière	du	complexe	communal	ou	à	la	plateforme	de	Durlinsdorf.		Le	traitement	des	déchets	verts	ayant	

un	coût,	pensez	au	compostage	à	domicile…	Ne	laissez	aucun	autre	déchet	sur	place	(sacs	plastiques,	emballages,…)	!		

Ouverture	de	la	plateforme	de	Liebsdorf:	1er	avril-31	octobre,	mercredi	8-10h	et	samedi	15-17h;	1er	novembre-

31	mars:	sur	demande	en	mairie.	

Ouverture	 de	 la	 plateforme	 de	 Durlinsdorf:	 1er	 avril-31	 octobre,	 mercredi	 15-17h	 et	 samedi	 10-12h;	 1er	

novembre-31	mars:	samedi	10-12h.	

	

Bois	

Si	vous	avez	des	planches,	poutres,	grosses	branches	et	autres	déchets	de	bois	non	compostables,	adressez-vous	en	

mairie.	Après	avoir	demandé	la	clé	(car	le	site	est	fermé	par	une	barrière	suite	aux	abus	constatés)	au	Conseiller	

Municipal	Marcel	AUVRAY	Tél.	03.89.40.82.11,	vous	pourrez	déposer	et	brûler	ce	bois	sur	la	place	prévue	à	cet	effet.	

Aucun	gravât	ni	aucun	autre	déchet		ne	doit	être	déposé	sur	cette	place.	Pas	de	dépôt	sans	autorisation	préalable	!		

	

Dépôt	de	gravats	

	Le	dépôt	de	gravats	est	réservé	aux	habitants	de	la	commune,	uniquement	pour	le	dépôt	des	matières	inertes	(déchets	

de	constructions	sauf	plâtre,	matériaux	isolants	et	autres	déchets	spéciaux).	Si	vous	avez	un	dépôt	à	faire,	adressez-vous	

directement	à	la	mairie	ou	au	Conseiller	Municipal	Marcel	AUVRAY.	Pour	les	autres	déchets	de	bricolage	(verre,	

plâtre,	isolation,	carrelage,…)	demandez	un	«	big-bag	»	d’un	mètre	cube	à	la	CCJA.	

	

Ferraille	

Utilisez	obligatoirement	le	site	de	collecte	de	Bendorf	(accès	par	la	route	Winkel-Ferrette)	qui	accepte	:	ferraille,		boı̂tes	

de	conserve,	batteries,	carcasse	de	voitures,	de	vélos,	de	cyclomoteurs,	etc.	(06	70	41	75	14	-M.	Litzler	ferrailleur).	Vous	

pouvez	ajouter	au	tri	sélectif	les	emballages	métalliques,	les	boı̂tes	de	conserve,…	(voir	guide	du	tri	)	

	

Végétaux	:	interdiction	de	brûler	!	

	L’arrêté	préfectoral	N°46595	du	08	juin	1976	interdit	tout	brûlage	à	l’air	libre	de	déchets	végétaux	y	compris	pour	les	

déchets	issus	de	tailles	de	haies	ou	d’arbres.	Conformez-vous	à	cette	règle	qui	évite	les	troubles	de	voisinage	générés	par	

les	odeurs,	la	fumée	ou	les	risques	d’incendie.	L’écobuage	(brûlage	des	herbes	sèches	sur	pied)	est	également	

formellement	interdit.	

  

 

 

A votre service !  

	
les	jours		

ouvrables	
les	samedis	

les	dimanches		

+	les	jours	de	l’Ascension	

et	de	l’Assomption	

tondeuse	à	gazon,	motoculteur,	raboteuse,	scie	

mécanique,	et	tout	autre	engin	bruyant…	ne	

sont	autorisés	qu’aux	horaires	suivants	

8H00-12H00	

13h30-20H00	

8H00-12H00		

13H30-18H00	
Interdiction	totale	

Lutte contre le bruit !  

L’	arrêté	en	vigueur	peut	être	consulté	en	mairie.	Voici	un	rappel	des	principales	dispositions:		

MAIRIE DE LIEBSDORF, 4 rue du 19 Novembre, 68480 LIEBSDORF 
Tél-fax : 03-89-40-80-11 

Ouverture: tous les mardis et jeudis de 18h30 à 20h30  

Site	internet:	http://liebsdorf.free.fr																							Courriel:	liebsdorf@wanadoo.fr	


